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 دهٔ نویسنده لزوماً نظر افغان جرمن آنلاین نمی باشدیعق ،مسئوولیت متن و شکل بدوش نویسندۀ مضمون میباشد

 

 
 ۰۹/۲۰۲۴/ ۰۱          قاضی لودین

 

 د یعقا شیتفت

  

تفت  در م  دیعقا  شیاسلام  وممنوع  ندارد  کس  -کس    چیوه  باشدیوجود    یرا 

 . مورد تعرض قرار داد ده یبه صرف داشتن عق تواندینم

بد تر  یعموم  یها  یبه کرامت مردم و سلب آزاد  اهانت انواع    نیآنها از 

 . ها ومنکرات هستند یزشت

 : دیما  فریم میالله ج در قرانکر ست یدر کار ن یاجبار چیه  نید رش یپذ در

ینِ {  } .لا إكِْرَاهَ فيِ الد ِ

  یرا از کس  یاجبار  مانیوجه ا  چی فراتر آن است که اسلام به ه  نی ا  از  :ترجمه

  ت یآگاهانه و همراه با رضا -انتخاب آزادانه  مانیا طیشرا رایز - ردیپذ ینم

  یمردود م  - که در حال غرق شدن بود    یفرعون را هنگام  مان یا  م یخاطر است که قران کر  ن یاست . به هم  یدرون

 . خواند یم یرفتنی نا پذ زین  دیگردینازل م شانیدر آن لحظات که عذاب خدا برا ار  ییجامعه ها مانیداند و ا

 

ِ الَّتيِ قدَْ خَلتَْ فيِ عِباَدِهِ وَخَسِرَ هُ ا رَأوَْا بَأْسَناَ سنَُّتَ اللََّّ  ناَلكَِ الكَْافِرُونَ {  } فَلمَْ یكَُ یَنفْعَهُمُْ إِیمَانهُمُْ لمََّ

 . نداد یآنان سود  یآوردنشان برا مان یا گر ید -که عذاب مارا مشاهده کردند  یاما هنگام ترجمه :

فر   یگار انسان و جهان است که م دیخداوند افر را یشده است ز نیشهروندان تضم یتمام یبرا  دهیعق یآزاد نیهمچن

 : دیما

 } فمََنْ شَاءَ فَلْیؤُْمِنْ وَمَنْ شاَءَ فَلْیكَْفُرْ {  

 . خواهد کافر شود یو هر کس م اوردیب  مانیخواهد ا  ی: پس هر کس مترجمه 

 : دیما فریم نیهمچن

 

نْ ضَلَّ فَإِنَّمَا یضَِلُّ عَلَیهَْا ۖ وَمَا أَنَا عَلَیكْمُْ } قلُْ یَا أَیُّهَا النَّاسُ قدَْ جَاءَكمُُ الْحَقُّ مِنْ رَبِ كمُْ ۖ فمََنِ اهْتدَىَٰ فَإِنَّمَا یهَْتدَِي لِنفَْسِهِ ۖ وَمَ 

 بوَِكِیلٍ { 
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 : ترجمه

به سود   ابدی  تیپس هر کس هدا -شما آمده است  ی{ حق از جانب پروردگار تان برا ی ونوع زندگ نیمردم ! } د یا

شود ومن بر شما نگاهبان    یخود اوست که گمراه م  انیوهر کس گمراه شود به ز  -  ابدی  یم   تیخود است که هدا

 . ستمین

از با    یکیکن کردن آن    شهی و ر  یوپدران روحان  ینید  تیبر ضد حاکم  امیق  یحت میندار  ینید  تیدر اسلام حاکم  ما

 . اصول اسلام است  نیارزش تر

 . دارد ادامه

 والسلام 

 . نیالابلاغ المب نا یعل وما

 اکبر والمستقبل للا اسلام . والله
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